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Proposed Build Back Safer Key Messages for 
Mozambique cyclones and flooding response 2019
Proposta para reconstruir melhor para
Moçambique ciclônico e cheias resposta 2019

A Shelter Cluster Technical working group assembled to produce Information, Education and Communication material has designed an urgently needed package of Build Back Safer Key Messages to assist affected households in their self recovery.
O Grupo  Técnico de trabalho do Shelter Cluster tem reunido para produzir materiais de Informação, Educação e Comunicação urgentemente necessitados para comunicar as famílias a maneira de reconstruir melhor.
Context / Contexto 
The opportunity to bring information to make repairs and reconstruction safer, more resilient is now. It targets homeowners and builders of all housing types, traditional and conventional found in rural and urban communities.
The content is based on existing material developed by INGC, GoM Departments and INGOs during previous disasters. The delivery of the material is designed on best practices for Communicating with Communities.
O momento de dar informação para atingir uma reconstrução mais segura e resiliente e agora. Esta informação atinge as famílias e os constructores de todos tipos os casas: tradicional e convencional, tantos nas zonas rurais como as urbanas. 
O conteúdo está baseado em material existente feito pela INGC, Governo do Mozambique e outras organizações humanitárias durante anteriores catástrofes.  
Audiences / Publico
The  primary audience are communities that are already carrying out repairs and reconstruction and the workers that are hired to do this work. The secondary target are the trusted persons and sources of information that these communities usually go to for information.  Also GoM technicians and merchants selling building materials.
Os primeiros destinatários das mensagens são as comunidades que já estão a fazer reabilitação e reconstrução, mais também os chefes formais o informais da comunidade, os técnicos do governo, vendedores de materiais de construção, os médios de comunicação, etc. 
Delivery of the messages / Entrega dos mensagens. 
1. To community representatives and mobilisers, trained to deliver them in the most locally appropriate method (E.g. at NFI distributions) ), to groups and door-to-door to reach the most vulnerable HH  A reference guide is given that explains each point and gives examples of practical teaching. 
Para os chefes da comunidade e activistas, treinados para comunicar as mensagens da maneira mais apropriada. Uma guia básica de referência com alguns exemplos está anexada neste documento.  
2. Radio / Videos INGC highly recommend to project videos in the community, as they have the habit of making communal projections.  
Radio/ Video. A INGC aconselha vivamente utilizar vídeos, já que as comunidades acostumam a fazer projeções comunitárias. Os vídeos deveriam ser dublados na língua local
3. Posters left in the community for the focal point to keep the knowledge
Cartazes deixados na comunidade com o ponto focal para que conhecimento fique.

4. Monitoring / Monitoramento
A pilot of the delivery of these messages will be carried out by CVM/IFRC and results will be analyzed.
[bookmark: _GoBack]Uma prova piloto da entrega destros mensagens vai ser conduzida e implementada pela CVM / IFRC e os resultados vão ser analisados. A INGC aconselha vivamente que o monitoramento seja feito com elementos da INGC que já tem uma estrutura identificada nas comunidades. 
image1.png
ShelterCluster.org
Coordinating Humanitarian Shelter

u Mozambique Shelter Cluster




image2.png
+C

International Federation
of Red Cross and Red Crescent Societies




